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Aviso legal
Legal notice

El presente Plan Global de Sostenibilidad recoge un conjunto de objetivos que, en todo o en parte, van más allá de lo que exige la ley y 
están dirigidos a contribuir al desarrollo sostenible.

Las empresas participantes del Grupo Repsol tienen el firme propósito de acometer y cumplir todos ellos. No obstante, se reservan 
la facultad de modificar, posponer o cancelar su cumplimiento sin que ello implique responsabilidad legal, aunque se comprometen 
a justificar públicamente estos posibles casos © REPSOL, S. A. 2022 Todos los derechos reservados. Este documento es propiedad 
exclusiva de REPSOL, S. A. y se permite su reproducción total o parcial únicamente para su difusión sin fines comerciales.

This Global Sustainability Plan sets out a set of objectives that, in whole or in part, go beyond what is required by law and are aimed at 
contributing to sustainable development.

The participating companies of the Repsol Group have the firm intention of undertaking and fulfilling all of them However, they reserve 
the right to modify, postpone or cancel their compliance without implying legal liability, although they undertake to publicly justify these 
possible cases © REPSOL, S. A. 2022 All rights reserved. This document is the exclusive property of REPSOL, S. A. and is permitted to be 
reproduced in whole or in part only for non commercial dissemination.
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Nuestro Plan Estratégico 2021-2025 establece una exigente  hoja de ruta en la 
transición energética para continuar avanzando con éxito en el objetivo de ser cero 
emisiones netas  en 2050. La compañía apuesta por un modelo que integre varias   
opciones tecnológicas, que aúne la electrificación con el uso de combustibles de bajo 
carbono, y ofrezca soluciones a todas  las necesidades de la sociedad. Hemos establecido 
nuevos y más ambiciosos objetivos intermedios de reducción de emisiones, con 
una disminución del indicador de intensidad de carbono del  15% para 2025, del 28% 
para 2030 y del 55% para 2040.

También hemos anunciado, por primera vez, objetivos absolutos de reducción de 
emisiones a 2030. En concreto, planteamos una disminución del 55% en las emisiones 
de nuestro scope 1 y 2, y un 30% en las emisiones scope 1, 2 y 3.

Hemos aumentado el precio interno de carbono que se aplica a toda nueva inversión. 
En esta actualización, diferenciamos precios por tonelada de CO2 para inversiones dentro 
de la Unión Europea y el resto del mundo. Así, fijamos un precio de carbono de 70 $/t en 
2025 y 100 $/t en 2030 para la Unión Europea y de 60 $/t en 2025 en el resto del mundo. 
Establecer un precio de carbono permite incentivar aquellos nuevos proyectos que sean 
capaces de reducir las emisiones GEI de la compañía.

El negocio de Upstream se enfocará en áreas geográficas clave, priorizando aportación 
de valor sobre volumen y reduciendo la intensidad de emisiones de CO2 de sus activos un 
75%.

El área Industrial se apoyará en la eficiencia energética, la economía circular, el hidrógeno 
renovable y los biocombustibles avanzados para transformar sus centros en hubs 
multienergéticos capaces de generar productos de baja, nula o incluso negativa huella 

de carbono. Tenemos la ambición de ser líderes en la producción de hidrógeno renovable 
en la Península Ibérica y tener una posición relevante en el mercado europeo.

El negocio de Generación baja en carbono aumentará su cartera de activos y expansión 
internacional, con el fin de ser un operador global, y estableciendo objetivos de crecimiento 
de la capacidad de generación renovable a 2025 y 2030. 

El negocio Cliente, encargado de satisfacer las necesidades energéticas y de movilidad, 
aumentará el peso de energías bajas en carbono y desarrollará productos y herramientas 
digitales que permitan una mayor personalización y una mejora de experiencias en su 
uso.

A continuación se recogen las distintas métricas y objetivos definidos por la compañía 
para avanzar en su compromiso con la mitigación del cambio climático.

Cambio climático
Climate change











2022 Plan Global de Sostenibilidad | Global Sustainability Plan 15
Volver al resumen
Back to summary

Como parte de la misión de ser una compañía energética comprometida con un mundo 
sostenible, en Repsol trabajamos priorizando las acciones necesarias para minimizar 
los impactos ambientales. Para ello, optimizamos el uso de los recursos que utilizamos 
en nuestros procesos industriales y en la fabricación de nuestros productos, incluido el 
agua. Además minimizamos los impactos sobre el capital natural y la biodiversidad, las 
emisiones al aire y vertidos al agua, así como la generación de residuos, dándoles una 
segunda vida siempre que sea posible.

La conservación del capital natural y la implementación del modelo de trabajo basado 
en la economía circular son aspectos clave a la hora de desarrollar nuestra actividad. 
La prevención y minimización de los impactos, así como la restauración del entorno en 
el que se desarrollan nuestras operaciones, son herramientas básicas en nuestra gestión 
ambiental. Nuestro objetivo es mantener la licencia social para operar, demostrando 
que somos sostenibles a lo largo de toda nuestra cadena de valor, tanto en nuestros 
proyectos y operaciones, como en los productos y servicios que ponemos a disposición 
de nuestros clientes.

As part of our mission to be an energy company committed to a sustainable world, 
at Repsol we work prioritizing the necessary actions to minimize the environmental 
impacts. To this end, we optimize the natural resources that we use in our industrial 
processes and in our products manufacturing, including water. Furthermore, we minimize 
impacts on natural capital and biodiversity, air emissions and water discharges, as well 
as waste generation, giving them a second life whenever possible.

Preservation of natural capital and the implementation of the work model based on 
circular economy are key aspects when developing our activity. The impacts prevention 
and minimization, as well as the environment restoration in which our operations are 
developed, are basic tools in our environmental management. Our goal is to maintain our 
social license to operate, demonstrating that we are sustainable throughout our value 
chain, both in our projects and operations, as well as in the products and services we make 
available to our customers.

Medioambiente
Environment
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La innovación tecnológica es una palanca esencial para 
construir modelos energéticos más sostenibles y afrontar el 
reto de la descarbonización de nuestros productos y servicios. 

Repsol Technology Lab es uno de los modelos privados 
más vanguardistas de I+D de España, donde se trabaja en 
la detección, validación y desarrollo de tecnologías que nos 
ayuden a conseguir la ambiciosa meta de descarbonización 
que nos hemos fijado como compañía. 

La labor de investigación propia se complementa con el 
fondo de inversión Corporate Venturing y con una estrategia 
de innovación abierta, estableciendo alianzas con centros 
tecnológicos, empresas y universidades de todo el mundo. 

Adicionalmente, Repsol participa junto con sus socios del 
sector Oil&Gas en el OGCI Climate Investments (OCGI-CI), 
vehículo para canalizar la inversión comprometida de más de 
1.000 millones de dólares en startups con el objetivo de combatir 
el cambio climático mediante la reducción de emisiones de 
gases de efecto invernadero asociados al suministro energético. 

También, desde su creación en 2017, el Programa de   
Digitalización de Repsol mantiene un compromiso firme con 
la Sostenibilidad, contribuyendo a la transformación digital de 
las unidades de negocio, generando valor en toda la cadena de 
actividad. 

Technological innovation is an essential lever for building 
more sustainable energy models and meeting the challenge 
of decarbonizing our products and services. 

Repsol Technology Lab is one of the most cutting-edge 
private R&D models in Spain, working on the detection, 
validation and development of technologies that will help 
us achieve the ambitious goal of decarbonization that we 
have set ourselves as a company. 

Our own research work is complemented by the Corporate 
Venturing investment fund and an open innovation strategy, 
establishing alliances with technology centers, companies 
and universities around the world. 

In addition, Repsol participates together with its partners 
in the Oil&Gas sector in the OGCI Climate Investments 
(OCGI-CI), a vehicle for channeling committed investment 
of more than 1 billion dollars in startups with the aim of 
combating climate change by reducing greenhouse gas 
emissions associated with energy supply. 

Also, since its creation in 2017, the Repsol Digitalization 
Program has maintained a firm commitment to Sustainability, 
contributing to the digital transformation of business units, 
generating value throughout the activity chain.

Innovación y tecnología
Innovation and technology
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Operación segura
Safe and secure operation

Mantener un desempeño excelente en seguridad es para 
Repsol una obligación moral y una condición indispensable 
en nuestras operaciones. Nuestra ambición siempre ha sido 
la de evitar cualquier daño o impacto negativo a las 
personas, al medio ambiente, a las comunidades vecinas 
y las propias instalaciones. 

Ahora, con la incorporación de nuevos negocios y la 
transformación de nuestros activos industriales para alcanzar 
los objetivos de descarbonización, reforzamos los procesos 
de seguridad y los actualizamos para un entorno cambiante. 
Confiamos en la robustez de nuestros procesos y en el uso 
de los estándares más exigentes, y los complementamos 
con una cultura de seguridad que promueve la identificación 
y corrección temprana de condiciones inseguras. 

En el contexto mundial actual, con la aceleración del 
proceso de digitalización de la sociedad, la operación 
segura se extiende también a las operaciones digitales, y la 
ciberseguridad va cobrando cada vez más importancia.

Hace más de una década que venimos trabajando en ciclos 
de mejora y adaptación de nuestros procesos y tecnologías 
de la información. Conscientes también de que es un entorno 
que evoluciona y gana complejidad constantemente, lejos de 
estabilizar el esfuerzo, lo hemos incrementado en cada ciclo.

Maintaining excellent safety performance is for Repsol 
a moral obligation and an indispensable condition 
in our operations. Our ambition has always been to 
avoid any harm or negative impact on people, the 
environment, neighboring communities and the 
facilities themselves. 

Now, with the incorporation of new businesses and 
the transformation of our industrial assets to meet 
decarbonization targets, we are strengthening our 
safety processes and updating them for a changing 
environment. We rely on the robustness of our 
processes and the use of the highest standards, and 
complement them with a safety culture that promotes 
early identification and correction of unsafe conditions. 

In the current global context, with the acceleration of 
the digitalization process of society, secure operation 
also extends to digital operations, and cybersecurity 
is gaining more and more importance.

We have been working on cycles of improvement 
and adaptation our processes and information 
technologies for more than a decade. Also aware that 
it is an environment that is constantly evolving and 
gaining complexity, far from stabilizing the effort, we 
increase it in each cycle.
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Operación segura  Seguridad industrial
Safe and secure operation  Industrial safety

Uno de los pilares fundamentales que han sustentado nuestra 
fortaleza como compañía es el de operar de forma excelente y 
segura. Nuestra ambición de ser reconocidos como líderes en la 
industria se extiende a todos los activos y entornos que operamos. 
La transformación de nuestros procesos industriales, la participación 
en nuevos negocios o  la actividad en distintos entornos de operación 
son retos adicionales para mantener y mejorar nuestros niveles de 
seguridad. Por ello trabajamos en todos los ámbitos necesarios.

Diseñamos, construimos y mantenemos las instalaciones 
atendiendo a los estándares internacionales más reconocidos, con 
una gestión de riesgos acorde a todas las etapas del ciclo de vida 
de los activos, hasta su desmantelamiento y abandono definitivo.

Una gestión completa de la seguridad incluye la preparación para 
los eventos negativos que pudieran producirse a pesar de todo 
el esfuerzo de prevención. Incorporamos para esa eventualidad 
procesos de respuesta a crisis y emergencias que minimicen los 
impactos a personas y medioambiente.

Proporcionar a nuestros empleados y colaboradores un entorno de 
trabajo seguro pasa necesariamente por promover una cultura de 
seguridad robusta. Para ello no solamente establecemos acciones 
específicas de sensibilización y formación, sino que desplegamos 
procesos de evaluación y de mejora de la cultura en cada uno de los 
activos.

One of the fundamental pillars that have underpinned our 
strength as a company is to operate in an excellent and 
safe manner. Our ambition to be recognized as an industry 
leader extends to all the assets and environments in 
which we operate. The transformation of our industrial 
processes, participation in new businesses or activity in 
different operating environments are additional challenges 
to maintain and improve our safety levels. That is why we 
work in all the necessary areas.

We design, build and maintain facilities in accordance with 
the most recognized international standards, with risk 
management in line with all stages of the life cycle of the 
assets, up to their decommissioning and final abandonment.

Complete safety management includes preparation for 
negative events that may occur despite all prevention efforts. 
We incorporate crisis and emergency response processes 
to minimize the impact on people and the environment.

Providing our employees and collaborators with a safe 
working environment necessarily involves promoting a 
robust safety culture. To this end, we not only establish 
specific awareness and training actions, but also deploy 
evaluation and culture improvement processes in each of 
our assets.
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Operación segura  Ciberseguridad
Safe and secure operation  Cybersecurity

Estamos comprometidos con la seguridad y sabemos que los ciberincidentes podrían 
impactar no solo en nosotros, sino también en nuestros grupos de interés. Por eso 
nos hemos propuesto mantenernos como una compañía ciberresiliente. Durante los 
próximos años abordaremos un nuevo ciclo en el que nos hemos fijado como objetivo 
mantener nuestra ciberresiliencia en los niveles más elevados, tanto en los ámbitos de 
identificación y protección frente a amenazas, como en los de detección, respuesta y 
recuperación.

Analizamos los riesgos de nuestras operaciones digitales desde el momento de  su 
concepción, y aplicamos procesos y tecnologías para su protección, exigiendo  el mismo 
nivel de identificación y protección a nuestros proveedores. Dado que   las amenazas 
están en constante evolución, utilizamos herramientas de ciberinteligencia y 
actualizamos periódicamente los análisis de riesgos y planificamos la remediación de 
las vulnerabilidades que se  detectan.

También actualizamos y desplegamos tecnologías de detección de potenciales ataques 
o intrusiones, probamos y adaptamos constantemente nuestros planes de respuesta y 
recuperación como medida de contingencia.

Seguimos impulsando la cultura de ciberseguridad como elemento vertebrador de todos 
los esfuerzos en cibereguridad, conscientes de que cada persona es la mejor barrera de 
protección, tanto en su uso diario de las tecnologías digitales como en las decisiones en 
torno a ellas.

We are committed to security and we know that cyberincidents could impact not only on 
us, but also on our stakeholders. That is why we have set out to remain a cyberresilient 
company. Over the next years we will tackle a new cycle in which we have set ourselves 
the objective of maintaining our cyberresilience at the highest levels, both in the areas of 
identification and protection against threats, as well as in those of detection, response 
and recovery.

We analyze the risks of our digital operations from the moment  they are conceived, and 
we apply processes and technologies for  their protection, demanding the same level of 
identification and  protection from our suppliers. Since threats are constantly evolving, we 
make use of cyberintelligence tools and we periodically update risk analyzes and plan 
the remediation of  vulnerabilities that are detected.

We also update and deploy technologies to detect potential attacks or intrusions, and we 
constantly test and adapt our response and recovery plans as a contingency measure.

We continue to promote the culture of cybersecurity as the backbone of all cybersecurity 
efforts, aware that each person is the best protection barrier, both in their daily use of 
digital technologies and in the decisions around them.
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Our employees, communities, commercial relations, and 
customers are a primary axis in our Sustainability Model. 
We know that the people that make up Repsol are our main 
competitive advantage and the key to being a sustainable 
company. We are committed to equal opportunities, the 
management of diverse talent focused on the employee, 
work-life balance, training and development, and attracting 
and retaining talent.

Business operations are carried out in an increasingly 
demanding and informed social environment, and 
companies strive to establish sound relationships 
based on the principles of respect, cultural sensitivity, 
integrity, accountability, transparency, good faith, and non-
discrimination with the people they interact with, particularly 
local communities. 

At Repsol, we are committed to continue respecting human 
rights, and this means preventing our activities from having 
negative impacts for local people and, if such a thing does 
occur, doing everything possible to repair the damage done.

Personas
People

Nuestros empleados, las comunidades, nuestras relaciones 
comerciales y nuestros clientes son un eje primordial 
en nuestro Modelo de Sostenibilidad.​ Sabemos que las 
personas que integran Repsol son nuestra principal 
ventaja competitiva y la clave para ser una compañía 
sostenible. Apostamos por la igualdad de oportunidades, 
la gestión del talento diverso centrada en el empleado, el 
equilibrio entre la vida profesional y personal, la formación 
y el desarrollo y la atracción y retención de talento.​

La actividad empresarial se realiza en un entorno social 
cada día más exigente e informado, y las compañías nos 
esforzamos por establecer relaciones sólidas con los 
agentes con los que interaccionamos, especialmente 
con las comunidades cercanas a nuestras operaciones, 
basadas en el respeto, la sensibilidad cultural, la integridad, 
la responsabilidad, la transparencia, la buena fe y la no 
discriminación. 

En Repsol nos comprometemos ​a seguir respetando los 
derechos humanos, evitando que nuestras actividades 
y decisiones provoquen impactos negativos sobre las 
personas del entorno y que, si se producen, se haga lo 
posible por reparar el daño causado.​
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At Repsol we want to invest in people, in 
promoting their development and that of the 
local environment in which we operate. In this 
sense, our first port of call is human rights: to 
respect human rights in all our activities and 
create and maintain a relationship of trust and 
mutual respect with communities close to our 
operations, based on transparency and shared 
value. 

We are aware that, because of the nature of 
our activities and the conditions of certain 
environments in which we operate, there are some 
areas in which the risk of human rights impacts is 
increased, whether arising from our operations, 
relationships with public and private security 
forces, our business relationships or our 
relationships with communities. Repsol makes 
every effort to prevent its activities or decisions 
from having a negative impact on human rights 
and, if they do, to repair the damage caused.

En Repsol queremos apostar por las personas, 
por impulsar su desarrollo y el del entorno local 
donde estamos presentes. En este sentido nuestra 
primera parada son los derechos humanos: 
respetar los derechos humanos en todas 
nuestras actividades y crear y mantener una 
relación de confianza y respeto mutuo con las 
comunidades cercanas a nuestras operaciones, 
basada en la transparencia y el valor compartido. 

Somos conscientes de que, por la naturaleza de 
nuestras actividades y por las condiciones de 
ciertos entornos en los que operamos, existen 
algunas áreas de mayor riesgo de impacto 
en los derechos humanos, bien sea derivadas 
de nuestras operaciones, relaciones con las 
fuerzas de seguridad públicas o privadas, de 
nuestras relaciones comerciales o de nuestras 
relaciones con las distintas comunidades. 
Repsol pone todos los medios a su alcance para 
evitar que sus actividades o decisiones tengan 
consecuencias negativas sobre los derechos 
humanos y, si se producen, reparar el daño causado.

Personas  Derechos humanos
People  Human rights
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At Repsol we know that the strategic 
management of employee talent is one of 
the pillars for achieving our objectives. Future 
competitiveness is guaranteed with new, more 
agile and flexible ways of working, with a greater 
capacity to attract and retain talent, facilitate the 
development of the skills and abilities, as well 
as leadership that the company needs to advance 
in decarbonization and a fair energy transition for 
all.

Our more than 24,000 employees around the world 
form a diverse, skilled and committed team that is 
our greatest asset as a company. We understand 
diversity and inclusion as a differentiating 
element that allows us to be more competitive by 
having people of different origins, ages, genders, 
abilities, etc. We believe that the integration of 
people with disabilities helps to promote a model 
of social coexistence with commitment and 
solidarity that leaves no one behind.

En Repsol sabemos que la gestión estratégica 
del talento de los empleados es uno de los 
pilares para conseguir el cumplimento de nuestros 
objetivos. La competitividad futura se garantiza 
con nuevas formas de trabajar más ágiles y 
flexibles, con una mayor capacidad para atraer 
y retener el talento, facilitar el desarrollo de 
las capacidades y habilidades, así como del 
liderazgo que la compañía necesita para avanzar 
en la descarbonización y una transición energética 
justa para todos. 

Nuestros más de 24.000 empleados en todo 
el mundo forman un equipo diverso, experto y 
comprometido que supone nuestra mayor ventaja 
como compañía. Entendemos la diversidad y 
la inclusión como un elemento diferenciador 
que nos permite ser más competitivos al contar 
con personas de distinto origen, edad, género, 
capacidades, etc. Consideramos que la integración 
de personas con discapacidad ayuda a impulsar 
un modelo de convivencia social comprometido y 
solidario que no deje a nadie atrás.

Personas  Compromiso con los empleados
People  Committed to employees
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Actuamos de forma íntegra en todos los países donde estamos presentes. Nuestro 
comportamiento ético no solo incluye el estricto cumplimiento de la ley, sino también 
de su espíritu.​ En este eje establecemos el conjunto de objetivos que aseguran que la 
compañía promueve e incentiva una cultura de integridad y responsabilidad para todos 
los empleados de Repsol, así como para nuestros proveedores, contratistas y empresas 
colaboradoras.​ 

Definimos, además, la transparencia y rendición de cuentas como elementos diferenciales 
del Modelo de Sostenibilidad de Repsol. Para ser creíble es fundamental ser 
transparente de forma sostenida.

We act with integrity in all countries in which we are present. Our ethical conduct involves 
strict compliance with both the letter and the spirit of the law.

On this axis, we establish the set of actions that ensure the company promotes and 
encourages a culture of integrity and responsibility for all Repsol employees, as well as 
our suppliers, contractors, and business partners.

We also define transparency and accountability as differential elements in the Repsol 
Sustainability Model. To be credible, it is essential to be consistently transparent.

Ética y transparencia
Ethics and transparency
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Ética y transparencia  Anticorrupción y competencia justa
Ethics and transparency  Anti-corruption and fair competition

La integridad es un elemento clave para el éxito de la compañía a través de la 
Sostenibilidad. Por ello debemos contar con un marco de actuación global orientado a 
asegurar la adecuación y observancia de todas sus obligaciones, tanto internas como 
externas.

Por otra parte, la compañía contribuye a reforzar una cultura global de cumplimiento y 
mejorar la identificación, monitorización y apoyo en la gestión de los riesgos de corrupción, 
así como los riesgos relativos a protección de datos de carácter personal, prevención 
penal, sanciones internacionales y embargos, blanqueo de capitales y financiación del 
terrorismo y competencia. 

En Repsol hemos decidido formalizar un modelo integral de compliance cuyas sinergias 
aporten eficacia y eficiencia mediante una visión global que permita la priorización de 
esfuerzos. Este modelo cuenta con procesos formales para el diseño y ejecución de 
controles mitigadores y con acciones planificadas dirigidas a impulsar una cultura 
de cumplimiento en la compañía a través de programas periódicos de formación y 
comunicación. Asimismo, incluye indicadores de seguimiento y herramientas soporte 
que permiten gestionar y automatizar el modelo de una manera ágil, eficaz y eficiente.

La compañía dispone de un Canal de Ética y Cumplimiento accesible 24 horas al día, 7 
días a la semana y administrado por un proveedor externo, que permite a los empleados 
y a cualquier tercero comunicar de forma absolutamente confidencial y en cualquier 
idioma, consultas y posibles incumplimientos del Código de Ética y Conducta y del Modelo 
de Prevención de Delitos.

Integrity is a key element for the success of the company through Sustainability. 
Therefore, we must have a global framework of action aimed at ensuring the adequacy 
and compliance of all its obligations, both internal and external.

In addition, the company contributes to strengthening a global compliance culture and 
improving the identification, monitoring and support in the management of corruption risks, 
as well as risks related to the personal data protection, crime prevention, international 
sanctions and embargos, money laundering, and financing of terrorism and competition.

At Repsol we have decided to formalize a comprehensive compliance model whose 
synergies provide effectiveness and efficiency through a global vision that allows the 
prioritization of efforts. This model will have formal processes for the design and execution 
of mitigating controls and planned actions aimed at promoting a culture of compliance 
in the company through periodic training and communication programmes. It will 
also include monitoring indicators and support tools that allow the management and 
automatization of the model in an agile, effective and efficient manner. 

The company disposes of an Ethics and Compliance Channel accessible 24 hours a day, 
7 days a week and managed by a third party provider, which allows employees and any 
third party to communicate in absolutely confidentiality and in any language, queries 
and possible breaches of the Code of Ethics and Conduct and the Crime Prevention 
Model. 
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Ética y transparencia  Prácticas de buen gobierno
Ethics and transparency  Good governance practices

Repsol cuenta con un Sistema de Gobierno Corporativo establecido conforme a 
los mejores estándares nacionales e internacionales de referencia que orienta el 
funcionamiento del Consejo de Administración. 

Nuestro Consejo de Administración aprueba las políticas y estrategias generales de la 
compañía y las directrices básicas de gestión. 

Nuestra normativa se revisa periódicamente con el fin de incorporar las mejores prácticas 
de gobierno corporativo y mantener el más alto grado de transparencia informativa en 
relación con los accionistas y demás grupos de interés de Repsol. 

Repsol has a Corporate Governance System established in accordance with the best 
national and international benchmark standards which guides the functioning of the Board 
of Directors.

Our Board of Directors approves the company’s general policies and strategies and the 
basic management guidelines. 

Our regulations are reviewed periodically in order to incorporate the best corporate 
governance practices and to maintain the highest degree of information transparency in 
relation to shareholders and other Repsol stakeholders. 
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Ética y transparencia  Fiscalidad responsable
Ethics and transparency  Responsible tax policy

En Repsol somos conscientes de nuestra responsabilidad en el  desarrollo social y 
económico de los países donde operamos y de la importancia que tienen los tributos que 
aportamos para contribuir a su crecimiento y bienestar.

Por ello, nos comprometemos a gestionar los asuntos fiscales aplicando buenas  prácticas 
tributarias y actuando con transparencia, a pagar nuestros impuestos de manera   
responsable y eficiente y a promover relaciones cooperativas con los gobiernos, tratando  
de evitar riesgos significativos y conflictos innecesarios.

Colaboramos con las administraciones tributarias en la detección de prácticas fiscales 
fraudulentas,  facilitamos el acceso a la información y priorizamos las vías no litigiosas 
en la resolución  de conflictos para potenciar una relación con las administraciones 
tributarias basada  en los principios de confianza, profesionalidad, buena fe, colaboración, 
lealtad y búsqueda  de entendimiento.

Estamos  adheridos a la iniciativa impulsada por el B-Team, junto a un grupo 
de  multinacionales de diferentes sectores, enfocados en un ambicioso catálogo de   
compromisos fiscales. Además, en Repsol cumplimos de manera voluntaria con el 
estándar internacional GRI-207 de fiscalidad responsable.

Realizamos una gestión activa que busca reducir nuestra limitada presencia en   
jurisdicciones no cooperativas.

At Repsol we are aware of our responsibility in the social and economic development of 
the countries where we operate and of the importance of the taxes we pay to contribute 
to their growth and well-being.

For this reason, we are committed to managing tax matters by applying good tax practices 
and acting with transparency, to paying our taxes responsibly and efficiently, and to 
promoting cooperative relations with governments, trying to avoid significant risks and 
unnecessary conflicts.

We collaborate with tax administrations in the detection of fraudulent tax practices, 
facilitate access to information and prioritize non-litigation channels in the resolution of 
conflicts in order to promote a relationship with tax administrations based on the 
principles of trust, professionalism, good faith, collaboration, loyalty and the search for 
understanding.

We are part of the initiative promoted by the B-Team, together with a group of multinationals 
from different sectors, focused on an ambitious catalog of tax commitments. In addition, 
at Repsol we voluntarily comply with the international GRI-207 standard for responsible 
taxation.

We actively manage to reduce our limited presence in non-cooperative jurisdictions. 








